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Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

1 Καὶ
–နငှ့်
G2532

συνάγονται
စုဝေးကြ၏
G4863

πρὸς
–ထံသ့ုိ
G4314

αὐτὸν
သ့ူကုိ
G0846

οἱ
–ထုိ
G3588

Φαρισαῖοι
ဖာရိရဲှများ
G5330

καί
–နငှ့်
G2532

τινες
အချ ို့
G5100

τῶν
–၏
G3588

γραμματέων,
ကျမ်းတတ်များ
G1122

ἐλθόντες
ရောက်လာသော
G2064

ἀπὸ
–မှ
G0575

Ἱεροσολύμων;
ယေရုရှလင်
G2414

ထုိအခါ ဖာရိရဲှတုိ့နငှ့် ယေရုရှလင်မြို့မှရောက်လာသော ကျမ်းပြုဆရာအချ ို့တုိ့သည် အထံတော်၌ စု ဝေး၍၊

2 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἰδόντες
မြင်သော
G3708

τινὰς
အချ ို့
G5100

τῶν
–၏
G3588

μαθητῶν
တပည့်တော်များ
G3101

αὐτοῦ
သ့ူ
G0846

ὅτι
ဟု
G3754

κοιναῖς
ညစ်ညမ်းသော
G2839

χερσίν,
လက်များ
G5495

τοῦτ’
ဆုိသည်ကား
G3778

ἔστιν
ဖြစ်သည်
G1510

ἀνίπτοις,
မဆေးသော
G0449

ἐσθίουσιν
စားကြသည်
G2068

τοὺς
–ထုိ
G3588

ἄρτους,
မုန ့်
G0740

တပည့်တော်အချ ို့တုိ့သည် ညစ်ညူးသောလက်တည်းဟသူော ရေမဆေးသောလက်နငှ့် အစာစား သည်ကုိမြင်လျှင် အပြစ်တင်ကြ၏။

3 οἱ
–ထုိ
G3588

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

Φαρισαῖοι
ဖာရိရဲှများ
G5330

καὶ
–နငှ့်
G2532

πάντες
အားလုံး
G3956

οἱ
–ထုိ
G3588

Ἰουδαῖοι,
ယုဒလမူျား
G2453

ἐὰν
အကယ်၍
G1437

μὴ
မ
G3361

πυγμῇ
လက်ဆုပ်
G4435

νίψωνται
ဆေးကြ
G3538

τὰς
–ထုိ
G3588

χεῖρας,
လက်များ
G5495

οὐκ
မ
G3756

ἐσθίουσιν,
စားကြ
G2068

κρατοῦντες
စောင့်ထိနး်သော
G2902

τὴν
–ထုိ
G3588

παράδοσιν
ဓလေ့
G3862

τῶν
–၏
G3588

πρεσβυτέρων;
လကူြီးများ
G4245

အကြောင်းမူကား၊ ရှေးလဟူောင်းတုိ့မှ ဆက်ဆံသော နည်းဥပဒေသကုိခံယူသော ဖာရိရဲှမှစ၍ ယုဒလ ူအပေါင်းတုိ့သည် 

လက်ဆုပ်မဆေးဘဲ အစာကုိ စားလေ့မရိှ။

4 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀπ’
–မှ
G0575

ἀγορᾶς,
ဈေး
G0058

ἐὰν
အကယ်၍
G1437

μὴ
မ
G3361

βαπτίσωνται
ဆေးကြောသော
G0907

οὐκ
မ
G3756

ἐσθίουσιν;
စားကြ
G2068

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἄλλα
အခြား
G0243

πολλά
များစွာ
G4183

ἐστιν
ဖြစ်သည်
G1510

ἃ
အရာ
G3739

παρέλαβον
လက်ခံကြသော
G3880

κρατεῖν,
စောင့်ထိနး်
G2902

βαπτισμοὺς
ဆေးကြောခြင်း
G0909

ποτηρίων
ခွက်များ
G4221

καὶ
–နငှ့်
G2532

ξεστῶν
အိးုများ
G3582

καὶ
–နငှ့်
G2532

χαλκίων
ကြေးအိးုများ
G5473

‹καὶ
–နငှ့်
G2532

κλινῶν›.
ခုတင်များ
G2825

ဈေးမှ ပြနလ်ာသောအခါ၌လည်း ဆေးခြင်းမပြုဘဲစားလေ့မရိှ။ ထုိမှတပါး၊ ခွက်၊ ဖလား၊ ကြေးဝါ ပုကန၊် ခုတင်တုိ့ ဆေးခြင်းမှစ၍ 

အခြားသောထံုးတမ်းများကုိ ခံယူ၍ ကျင့်လေ့ရိှ၏။
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5 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐπερωτῶσιν
မေးကြ၏
G1905

αὐτὸν
သ့ူကုိ
G0846

οἱ
–ထုိ
G3588

Φαρισαῖοι
ဖာရိရဲှများ
G5330

καὶ
–နငှ့်
G2532

οἱ
–ထုိ
G3588

γραμματεῖς,
ကျမ်းတတ်များ
G1122

Διὰ
–ကြောင့်
G1223

τί
အဘယ်
G5101

οὐ
မ
G3756

περιπατοῦσιν
ကျင့်ကြ
G4043

οἱ
–ထုိ
G3588

μαθηταί
တပည့်တော်များ
G3101

σου
သင်၏
G4771

κατὰ
–အတုိင်း
G2596

τὴν
–ထုိ
G3588

παράδοσιν
ဓလေ့
G3862

τῶν
–၏
G3588

πρεσβυτέρων,
လကူြီးများ
G4245

ἀλλὰ
သ့ုိရာတွင်
G0235

κοιναῖς
ညစ်ညမ်းသော
G2839

χερσὶν
လက်များ
G5495

ἐσθίουσιν
စားကြသည်
G2068

τὸν
–ထုိ
G3588

ἄρτον?
မုန ့်
G0740

ထုိအခါ ဖာရိရဲှတုိ့နငှ့် ကျမ်းပြုဆရာတ့ုိက၊ ရှေးလဟူောင်းတ့ုိမှ ဆက်ခံသောနည်းဥပဒေသကုိ ကုိယ်တော်၏ တပည့်တုိ့သည် 

မကျင့်ဘဲလျက် အဘယ်ကြောင့် ညစ်ညူးသောလက်နငှ့် အစာစားကြပါသနည်း ဟ ုမေးလျှောက်ကြလျှင်၊ ကုိယ်တော်က၊ 

ကျမ်းစာလာသည်အတုိင်း၊

6 ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

εἶπεν
ဆုိတော်မူ၏
G3004

αὐτοῖς,
သူတုိ့ကုိ
G0846

Καλῶς
ကောင်းစွာ
G2573

ἐπροφήτευσεν
ပရောဖက်ပြုခ့ဲ
G4395

Ἠσαΐας
ဟေရှာယ
G2268

περὶ
–အကြောင်း
G4012

ὑμῶν
သင်တုိ့
G4771

τῶν
–၏
G3588

ὑποκριτῶν,
လျှ ို့ဝှက်သူများ
G5273

ὡς
–က့ဲသ့ုိ
G5613

γέγραπται,
ရေးသားထားသည်
G1125

ὅτι
ဟ၍ု
G3754

Οὗτος
ဤ
G3778

ὁ
–ထုိ
G3588

λαὸς
လမူျား
G2992

τοῖς
–ထုိ
G3588

χείλεσίν
န ှတ်ုခမ်းများ
G5491

με
ငါကုိ့
G1473

τιμᾷ,
ရုိသေသည်
G5091

ἡ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

καρδία
နလှုံးသား
G2588

αὐτῶν
သူတုိ့၏
G0846

πόρρω
ဝေး
G4206

ἀπέχει
တည်ရိှ၏
G0568

ἀπ’
–မှ
G0575

ἐμοῦ.
ငါ ့
G1473

ဟေရှာယသည် လျှ ို့ဝှက်သော သင်တုိ့ကုိရည်မှတ်လျက်၊ ဤလမူျ ိုးသည် န ှတ်ုခမ်းနငှ့်ငါကုိ့ ရုိသေ ကြ၏။ စိတ်နလှုံးမူကား 

ငါနငှ့်ဝေးလှ၏။

7 μάτην
အချည်းန ှးီ
G3155

δὲ
–သော်လည်း
G1161

σέβονταί
ကုိးကွယ်ကြသည်
G4576

με,
ငါကုိ့
G1473

διδάσκοντες
သွနသ်င်သော
G1321

διδασκαλίας
သွနသ်င်ချက်များ
G1319

ἐντάλματα
ပညတ်များ
G1778

ἀνθρώπων.
လတုိူ့၏
G0444

လတုိူ့စီရင်သော ပညတ်တုိ့ကုိ သွနသ်င်၍ နည်းဥပဒေပေးလျက်ပင်၊ ငါကုိ့ အချည်းန ှးီကုိးကွယ် ကြ၏ဟ၊ု 

နောက်ဖြစ်လတံ့သောအရာကုိ လျောက်ပတ်စွာ ဟောခ့ဲပြီ။

8 ἀφέντες
စွန ့ပ်စ်၍
G0863

τὴν
–ထုိ
G3588

ἐντολὴν
ပညတ်
G1785

τοῦ
–၏
G3588

Θεοῦ,
ဘုရားသခင်
G2316

κρατεῖτε
စောင့်ထိနး်ကြ
G2902

τὴν
–ထုိ
G3588

παράδοσιν
ဓလေ့
G3862

τῶν
–၏
G3588

ἀνθρώπων,
လတုိူ့
G0444

<βαπτισμοὺς
ဆေးကြောခြင်း
G0909

ξεστῶν
အိးုများ
G3582

καὶ
–နငှ့်
G2532

ποτηρίων,
ခွက်များ
G4221

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἄλλα
အခြား
G0243

παρόμοια
ဆင်တူ
G3946

τοιαῦτα
ထုိက့ဲသ့ုိ
G5108

πολλὰ
များစွာ
G4183

ποιεῖτε>.
ပြုကြသည်
G4160
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အကြောင်းမူကား၊ သင်တုိ့သည် ဘုရားသခင်၏ ပညတ်တော်ကုိ ပယ်၍ ခွက်ဖလားဆေးခြင်းတည်းဟ ူသော လတုိူ့မှ 

ဆက်ခံသောနည်းဥပဒေသကုိ ခံယူလျှက်၊ ထုိသ့ုိသော အခြားအကျင့်အလေ့များတ့ုိကုိ ကျင့်လေ့ ရိှကြ၏။

9 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἔλεγεν
ပြောတော်မူ၏
G3004

αὐτοῖς,
သူတုိ့ကုိ
G0846

Καλῶς
ကောင်းစွာ
G2573

ἀθετεῖτε
ပယ်ကြသည်
G0114

τὴν
–ထုိ
G3588

ἐντολὴν
ပညတ်
G1785

τοῦ
–၏
G3588

Θεοῦ,
ဘုရားသခင်
G2316

ἵνα
သ့ုိဖြစ်၍
G2443

τὴν
–ထုိ
G3588

παράδοσιν
ဓလေ့
G3862

ὑμῶν
သင်တုိ့၏
G4771

τηρήσητε.
စောင့်ထိနး်ကြရ
G5083

သင်တုိ့သည် အဆက်ဆက်ခံသော နည်းဥပဒေသကုိကျင့်ရသော အခွင့်ရိှစေခြင်းငှါ၊ ဘုရားသခင်၏ ပညတ်တော်ကုိ 

လျောက်ပတ်စွာ ပယ်ကြသည်တကား။

10 Μωϋσῆς
မောရှေ
G3475

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

εἶπεν,
ဆုိခ့ဲ
G3004

Τίμα
ရုိသေလော့
G5091

τὸν
–ထုိ
G3588

πατέρα
အဖ
G3962

σου
သင်၏
G4771

καὶ
–နငှ့်
G2532

τὴν
–ထုိ
G3588

μητέρα
အမိ
G3384

σου;
သင်၏
G4771

καί,
–နငှ့်
G2532

Ὁ
–ထုိ
G3588

κακολογῶν
ဆဲရေးသူ
G2551

πατέρα
အဖ
G3962

ἢ
သ့ုိမဟတ်ု
G2228

μητέρα
အမိ
G3384

θανάτῳ
သေခြင်း
G2288

τελευτάτω.
သေစေ
G5053

မောရှေ၏ ပညတ်ကား၊ မိဘကုိ ရုိသေစွာပြုလော။့ အကြင်သူသည် မိဘကုိ န ှတ်ုဖြင့်ပြစ်မှား၏၊ ထုိသူ သည် အသေသတ်ခြင်းကုိ 

ခံစေဟ ုလာသတည်း။

11 ὑμεῖς
သင်တုိ့
G4771

δὲ
–သော်လည်း
G1161

λέγετε,
ပြောကြသည်
G3004

Ἐὰν
အကယ်၍
G1437

εἴπῃ
ပြော
G3004

ἄνθρωπος
လူ
G0444

τῷ
–ထုိ
G3588

πατρὶ
အဖ
G3962

ἢ
သ့ုိမဟတ်ု
G2228

τῇ
–ထုိ
G3588

μητρί,
အမိ
G3384

Κορβᾶν,
ကောရဗန်
G2878

ὅ
အရာမူကား
G3739

ἐστιν,
ဖြစ်သည်
G1510

Δῶρον,
လက်ဆောင်
G1435

ὃ
အရာ
G3739

ἐὰν
အကယ်၍
G1437

ἐξ
–မှ
G1537

ἐμοῦ
ငါ ့
G1473

ὠφεληθῇς--
အကျ ိုးရ
G5623

သင်တုိ့မူကား၊ အကြင်သူသည် ကုိယ်မိဘကုိ သင်တုိ့အသံုးရနိင်ုသမျှသော ငါ၏ဥစ္စာသည် အလှဝူတ္ထု တည်းဟသူော 

ကော်ဘနဖ်ြစ်စေဟဆုို၏။

12 οὐκέτι
နောက်ထပ်မ
G3765

ἀφίετε
ခွင့်ပြုကြ
G0863

αὐτὸν
သ့ူကုိ
G0846

οὐδὲν
မည်သည့်
G3762

ποιῆσαι
ပြု
G4160

τῷ
–ထုိ
G3588

πατρὶ
အဖ
G3962

ἢ
သ့ုိမဟတ်ု
G2228

τῇ
–ထုိ
G3588

μητρί,
အမိ
G3384

ထုိသူသည် မိဘဝတ်ကုိ အလျှင်းမပြုရဟ ုမြစ်တား၍၊

13 ἀκυροῦντες
ဖျက်သိမ်းသော
G0208

τὸν
–ထုိ
G3588

λόγον
စကား
G3056

τοῦ
–၏
G3588

Θεοῦ
ဘုရားသခင်
G2316

τῇ
–ထုိ
G3588

παραδόσει
ဓလေ့
G3862

ὑμῶν
သင်တုိ့၏
G4771

ᾗ
အရာ
G3739

παρεδώκατε.
လက်ဆင့်ကမ်းခ့ဲ
G3860

καὶ
–နငှ့်
G2532

παρόμοια
ဆင်တူ
G3946

τοιαῦτα
ထုိက့ဲသ့ုိ
G5108

πολλὰ
များစွာ
G4183

ποιεῖτε.
ပြုကြသည်
G4160

မိမိတုိ့အဆက်ဆက်ခံသော နည်းဥပဒေသအားဖြင့် ဘုရားသခင်၏ န ှတ်ုကပတ်တော်ကုိပယ်ကြ၏။ 

ထုိသ့ုိသောအကျင့်အလေ့များတုိ့ကုိ သင်တုိ့သည် ကျင့်လေ့ရိှကြသည်ဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။
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14 Καὶ
–နငှ့်
G2532

προσκαλεσάμενος
ခေါ၍်
G4341

πάλιν
ထပ်
G3825

τὸν
–ထုိ
G3588

ὄχλον,
လအူပ်ု
G3793

ἔλεγεν
ပြောတော်မူ၏
G3004

αὐτοῖς,
သူတုိ့ကုိ
G0846

Ἀκούσατέ
နားထောင်ကြ
G0191

μου,
ငါကုိ့
G1473

πάντες,
အားလုံး
G3956

καὶ
–နငှ့်
G2532

σύνετε:
နားလည်ကြ
G4920

ထုိအခါ လအူစုအဝေးအပေါင်းကုိ အထံတော်သ့ုိခေါ၍်၊ သင်တုိ့ရိှသမျှသည် နားထောင်နားလည်ကြ လော။့

15 οὐδέν
မည်သည့်
G3762

ἐστιν
ဖြစ်သည်
G1510

ἔξωθεν
အပြင်မှ
G1855

τοῦ
–၏
G3588

ἀνθρώπου
လူ
G0444

εἰσπορευόμενον
ဝင်လာသော
G1531

εἰς
–သ့ုိ
G1519

αὐτὸν,
သ့ူကုိ
G0846

ὃ
အရာ
G3739

δύναται
တတ်သည်
G1410

κοινῶσαι
ညစ်ညမ်းစေ
G2840

αὐτόν;
သ့ူကုိ
G0846

ἀλλὰ
သ့ုိရာတွင်
G0235

τὰ
–ထုိ
G3588

ἐκ
–မှ
G1537

τοῦ
–၏
G3588

ἀνθρώπου
လူ
G0444

ἐκπορευόμενά,
ထွက်လာသော
G1607

ἐστιν
ဖြစ်သည်
G1510

τὰ
–ထုိ
G3588

κοινοῦντα
ညစ်ညမ်းစေသော
G2840

τὸν
–ထုိ
G3588

ἄνθρωπον.
လူ
G0444

လပူြင်မှလာ၍ လအူတွင်းသ့ုိဝင်လျက်၊ လကုိူညစ်ညူးစေနိင်ုသော အရာတစံုတခုမျှမရိှ။ လအူတွင်းမှ ထွက်သောအရာသည် လကုိူ 

ညစ်ညူးစေသောအရာဖြစ်၏။

16 <Εἴ
အကယ်၍
G1487

τις
မည်သူ
G5100

ἔχει
ရိှ
G2192

ὦτα
နား
G3775

ἀκούειν,
ကြား
G0191

ἀκουέτω>.
ကြားပါစေ
G0191

ကြားစရာနားရိှသော သူမည်သည်ကား ကြားပါစေဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။

17 Καὶ
–နငှ့်
G2532

ὅτε
အခါ
G3753

εἰσῆλθεν
ဝင်တော်မူ၏
G1525

εἰς
–သ့ုိ
G1519

οἶκον
အိမ်
G3624

ἀπὸ
–မှ
G0575

τοῦ
–ထုိ
G3588

ὄχλου,
လအူပ်ု
G3793

ἐπηρώτων
မေးကြ၏
G1905

αὐτὸν
သ့ူကုိ
G0846

οἱ
–ထုိ
G3588

μαθηταὶ
တပည့်တော်များ
G3101

αὐτοῦ
သ့ူ
G0846

τὴν
–ထုိ
G3588

παραβολήν.
ဥပမာ
G3850

လအူစုအဝေးရိှရာမှ ကြွ၍ အိမ်သ့ုိ ဝင်တော်မူပြီးလျှင်၊ တပည့်တော်တုိ့သည် ထုိဥပမာကုိ မေးမြနး်ကြ ၏။

18 καὶ
–နငှ့်
G2532

λέγει
ဆုိတော်မူ၏
G3004

αὐτοῖς,
သူတုိ့ကုိ
G0846

Οὕτως
ဤသ့ုိ
G3779

καὶ
–နငှ့်
G2532

ὑμεῖς
သင်တုိ့
G4771

ἀσύνετοί
နားမလည်
G0801

ἐστε?
ဖြစ်ကြ
G1510

οὐ
မ
G3756

νοεῖτε
နားလည်ကြ
G3539

ὅτι
ဟု
G3754

πᾶν
အားလုံး
G3956

τὸ
–ထုိ
G3588

ἔξωθεν
အပြင်မှ
G1855

εἰσπορευόμενον
ဝင်လာသော
G1531

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸν
–ထုိ
G3588

ἄνθρωπον,
လူ
G0444

οὐ
မ
G3756

δύναται
တတ်
G1410

αὐτὸν
သ့ူကုိ
G0846

κοινῶσαι?
ညစ်ညမ်းစေ
G2840

ကုိယ်တော်ကလည်း၊ သင်တုိ့သည် ဤမျှလောက် ပညာမ့ဲလျက်နေသလော။ လပူြင်မှလာ၍ လအူတွင်း သ့ုိ ဝင်သမျှသည် 

နလှုံးထဲသ့ုိမဝင်။
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19 ὅτι
အကြောင်းမူကား
G3754

οὐκ
မ
G3756

εἰσπορεύεται
ဝင်
G1531

αὐτοῦ
သ့ူ
G0846

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὴν
–ထုိ
G3588

καρδίαν,
နလှုံးသား
G2588

ἀλλ’
သ့ုိရာတွင်
G0235

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὴν
–ထုိ
G3588

κοιλίαν,
ဝမ်း
G2836

καὶ
–နငှ့်
G2532

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸν
–ထုိ
G3588

ἀφεδρῶνα
ယင်
G0856

ἐκπορεύεται.
ထွက်
G1607

καθαρίζων
သန ့စ်င်သော
G2511

πάντα
အားလုံးသော
G3956

τὰ
–ထုိ
G3588

βρώματα.
စားစရာ
G1033

ဝမ်းထဲသ့ုိဝင်၍ အစာရိှသမျှကုိ သန ့ရှ်င်းစေသဖြင့် ရေအိမ်တွင် ဆင်းသွားသောကြောင့်၊ လကုိူ မညစ် ညူးစေနိင်ုသည်ကုိ 

နားမလည်ကြသလော။

20 ἔλεγεν
ပြောတော်မူ၏
G3004

δὲ,
–သော်လည်း
G1161

ὅτι
ဟု
G3754

Τὸ
–ထုိ
G3588

ἐκ
–မှ
G1537

τοῦ
–၏
G3588

ἀνθρώπου
လူ
G0444

ἐκπορευόμενον,
ထွက်လာသော
G1607

ἐκεῖνο
ထုိအရာ
G1565

κοινοῖ
ညစ်ညမ်းစေသည်
G2840

τὸν
–ထုိ
G3588

ἄνθρωπον.
လူ
G0444

လအူတွင်းမှထွက်သော အရာမူကား၊ လကုိူ ညစ်ညူးစေသောအရာဖြစ်၏။

21 ἔσωθεν
အတွင်းမှ
G2081

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

ἐκ
–မှ
G1537

τῆς
–၏
G3588

καρδίας
နလှုံးသား
G2588

τῶν
–၏
G3588

ἀνθρώπων
လတုိူ့
G0444

οἱ
–ထုိ
G3588

διαλογισμοὶ
အကြံအစည်များ
G1261

οἱ
–ထုိ
G3588

κακοὶ
ဆုိးသော
G2556

ἐκπορεύονται,
ထွက်ကြသည်
G1607

πορνεῖαι,
ပြည့်တနဆ်ာလပ်ုခြင်း
G4202

κλοπαί,
ခုိးခြင်း
G2829

φόνοι,
သတ်ခြင်း
G5408

μοιχεῖαι,
သ့ူမယားနငှ့်ပြစ်မှားခြင်း
G3430

လအူတွင်းနလှုံးထဲက မကောင်းသော ကြံစည်ခြင်း၊ သူမယားကုိ ပြစ်မှားခြင်း၊ မိနး်မလတ်ွနငှ့် မှားယွင်း ခြင်း၊ လအူသက်ကုိ 

သတ်ခြင်း၊

22 πλεονεξίαι,
လောဘ
G4124

πονηρίαι,
ယုတ်မာ
G4189

δόλος,
လှည့်စား
G1388

ἀσέλγεια,
ရှက်တရားမ့ဲ
G0766

ὀφθαλμὸς,
မျက်စိ
G3788

πονηρός,
ဆုိးသော
G4190

βλασφημία,
ဘုရားကုိန ှိင်ုးခြင်း
G0988

ὑπερηφανία,
မာန
G5243

ἀφροσύνη.
မုိက်မဲ
G0877

သ့ူဥစ္စာကုိ ခုိးခြင်း၊ လောဘလနွက်ျူးခြင်း၊ မနာလိခုြင်း၊ လှည့်စားခြင်း၊ ညစ်ညူးခြင်း၊ ငြူစုခြင်း၊ သ့ူ အသရေကုိ ဖျက်ခြင်း၊ 

ထောင်လွှားစော်ကားခြင်း၊ လျှပ်ပေါခ်ြင်း၊

23 πάντα
အားလုံးသော
G3956

ταῦτα
ဤအရာများ
G3778

τὰ
–ထုိ
G3588

πονηρὰ
ဆုိးသော
G4190

ἔσωθεν
အတွင်းမှ
G2081

ἐκπορεύεται,
ထွက်လာသည်
G1607

καὶ
–နငှ့်
G2532

κοινοῖ
ညစ်ညမ်းစေသည်
G2840

τὸν
–ထုိ
G3588

ἄνθρωπον.
လူ
G0444

ဤဆုိးညစ်သောအရာများတုိ့သည် အတွင်းမှထွက်လာ၍ လကုိူ ညစ်ညူးစေကြသည်ဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။
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24 Ἐκεῖθεν
ထုိအရပ်မှ
G1564

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἀναστὰς,
ထ၍
G0450

ἀπῆλθεν
ကြွသွားတော်မူ၏
G0565

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὰ
–ထုိ
G3588

ὅρια
နယ်နမိိတ်
G3725

Τύρου
တုရု
G5184

(καὶ
–နငှ့်
G2532

Σιδῶνος).
ဇိဒနု်
G4605

Καὶ
–နငှ့်
G2532

εἰσελθὼν
ဝင်၍
G1525

εἰς
–သ့ုိ
G1519

οἰκίαν,
အိမ်
G3614

οὐδένα
မည်သ့ူကုိမျှ
G3762

ἤθελεν
မလိခုျင်
G2309

γνῶναι,
သိစေ
G1097

καὶ
–နငှ့်
G2532

οὐκ
မ
G3756

ἠδυνήθη
မတတ်နိင်ု
G1410

λαθεῖν.
ပုနး်
G2990

ကုိယ်တော်သည် ထုိအရပ်မှထ၍ တုရုမြို့နငှ့် ဖိဒနုမ်ြို့၏ ကျေးလက်သ့ုိ ကြွတော်မူပြီးလျှင် အိမ်သ့ုိ ဝင်၍ အဘယ်သူမျှ မသိစေခြင်းငှါ 

အလိတုော်ရိှသော်လည်း ပုနး်ရှောင်၍ နေတော်မမူနိင်ု။

25 ἀλλ’
သ့ုိရာတွင်
G0235

εὐθὺς
ချက်ချင်း
G2112

ἀκούσασα
ကြားသိ၍
G0191

γυνὴ
မိနး်မ
G1135

περὶ
–အကြောင်း
G4012

αὐτοῦ,
သ့ူ
G0846

ἧς
သူမ၏
G3739

εἶχεν
ရိှ၏
G2192

τὸ
–ထုိ
G3588

θυγάτριον
သမီးငယ်
G2365

αὐτῆς
သူမ၏
G0846

πνεῦμα
ဝိညာဉ်
G4151

ἀκάθαρτον,
မစင်ကြယ်သော
G0169

ἐλθοῦσα,
လာ၍
G2064

προσέπεσεν
ပြပ်ဝပ်လေ၏
G4363

πρὸς
–ထံသ့ုိ
G4314

τοὺς
–ထုိ
G3588

πόδας
ခြေတော်
G4228

αὐτοῦ,
သ့ူ
G0846

အကြောင်းမူကား၊ ညစ်ညူးသောနတ်စဲွသော မိနး်မငယ်၏ အမိသည် သိတင်းတော်ကုိ ကြားသဖြင့်၊

26 ἡ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

γυνὴ
မိနး်မ
G1135

ἦν
ဖြစ်၏
G1510

Ἑλληνίς,
ဟေလနီ
G1674

Συροφοινίκισσα
ဆုရောဖိနတ်ိ
G4949

τῷ
–ထုိ
G3588

γένει,
မျ ိုးနယ်ွ
G1085

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἠρώτα
တောင်းပနလ်ေ၏
G2065

αὐτὸν
သ့ူကုိ
G0846

ἵνα
သ့ုိဖြစ်၍
G2443

τὸ
–ထုိ
G3588

δαιμόνιον
နတ်ဆုိး
G1140

ἐκβάλῃ
နင်ှထုတ်မည်
G1544

ἐκ
–မှ
G1537

τῆς
–၏
G3588

θυγατρὸς
သမီး
G2364

αὐτῆς.
သူမ၏
G0846

မိမိသမီးထဲက နတ်ဆုိးကုိ နင်ှထုတ်တော်မူမည်အကြောင်း တောင်းပနလ်ေ၏။ ထုိမိနး်မကား၊ ဟေလသအမျ ိုး၊ ရုှရိဖိနတ်ိပြည်သူ 

ဖြစ်သတည်း။

27 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἔλεγεν
ပြောတော်မူ၏
G3004

αὐτῇ,
သူမကုိ
G0846

Ἄφες
ခွင့်ပြုပါ
G0863

πρῶτον
ဦးစွာ
G4412

χορτασθῆναι
ဝစားကြစေ
G5526

τὰ
–ထုိ
G3588

τέκνα;
သားသမီးများ
G5043

οὐ
မ
G3756

γάρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

ἐστιν�
ဖြစ်
G1510

καλόν
ကောင်း
G2570

λαβεῖν
ယူ
G2983

τὸν
–ထုိ
G3588

ἄρτον
မုန ့်
G0740

τῶν
–၏
G3588

τέκνων,
သားသမီးများ
G5043

καὶ
–နငှ့်
G2532

τοῖς
–ထုိ
G3588

κυναρίοις
ခွေးကလေးများ
G2952

βαλεῖν.
ပစ်
G0906

ယေရုှကလည်း၊ ရှေးဦးစွာ သားများကုိ ဝစွာကျွေးပါရစေ။ သား၏ အစာကုိ ယူ၍ ခွေးအားမပေး မချ အပ်ဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။
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28 ἡ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἀπεκρίθη
ပြနပ်ြော၏
G0611

καὶ
–နငှ့်
G2532

λέγει
ဆုိသည်
G3004

αὐτῷ,
သ့ူကုိ
G0846

�Ναί�,
ဟတ်ုပါ
G3483

Κύριε;
သခင်
G2962

καὶ
–နငှ့်
G2532

τὰ
–ထုိ
G3588

κυνάρια
ခွေးကလေးများ
G2952

ὑποκάτω
–အောက်
G5270

τῆς
–၏
G3588

τραπέζης
စားပဲွ
G5132

ἐσθίουσιν
စားကြသည်
G2068

ἀπὸ
–မှ
G0575

τῶν
–၏
G3588

ψιχίων
အညှပ်အညှာ
G5589

τῶν
–၏
G3588

παιδίων.
ကလေးများ
G3813

မိနး်မကလည်း မှနပ်ါ၏သခင်။ ခွေးမည်သည်ကား၊ သားတုိ့၏ စားနပ်ုစားပေါက်ကုိ စားပဲွအောက်၌ စားမြဲထံုးစံရိှပါသည်ဟ ုပြန၍် 

လျှောက်လျှင်၊

29 καὶ
–နငှ့်
G2532

εἶπεν
ဆုိတော်မူ၏
G3004

αὐτῇ,
သူမကုိ
G0846

Διὰ
–ကြောင့်
G1223

τοῦτον
ဤ
G3778

τὸν
–ထုိ
G3588

λόγον,
စကား
G3056

ὕπαγε;
သွားလော့
G5217

ἐξελήλυθεν
ထွက်သွားပြီ
G1831

ἐκ
–မှ
G1537

τῆς
–၏
G3588

θυγατρός
သမီး
G2364

σου
သင်၏
G4771

τὸ
–ထုိ
G3588

δαιμόνιον.
နတ်ဆုိး
G1140

ကုိယ်တော်က၊ ထုိစကားကြောင့် သင်သွားလော။့ နတ်ဆုိးသည် သင်၏သမီးထဲမှ ထွက်သွားပြီဟ ုမိန ့ ်တော်မူ၏။

30 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀπελθοῦσα
ပြနသွ်ား၍
G0565

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸν
–ထုိ
G3588

οἶκον
အိမ်
G3624

αὐτῆς,
သူမ၏
G0846

εὗρεν
တွေ့၏
G2147

τὸ
–ထုိ
G3588

παιδίον
ကလေး
G3813

βεβλημένον
အိပ်နေသော
G0906

ἐπὶ
–အပေါ ်
G1909

τὴν
–ထုိ
G3588

κλίνην,
အိပ်ယာ
G2825

καὶ
–နငှ့်
G2532

τὸ
–ထုိ
G3588

δαιμόνιον
နတ်ဆုိး
G1140

ἐξεληλυθός.
ထွက်သွားပြီးသော
G1831

ထုိမိနး်မသည် မိမိအိမ်သ့ုိပြန၍် နတ်ဆုိးထွက်သွားသည်ကုိ၎င်း၊ သမီးသည် အိပ်ရာ၌ အိပ်လျက် ရိှသည်ကုိ၎င်း တွေ့၏။

31 Καὶ
–နငှ့်
G2532

πάλιν
ထပ်
G3825

ἐξελθὼν
ထွက်၍
G1831

ἐκ
–မှ
G1537

τῶν
–၏
G3588

ὁρίων
နယ်နမိိတ်
G3725

Τύρου,
တုရု
G5184

ἦλθεν
ကြွလာတော်မူ၏
G2064

διὰ
–ကြောင့်
G1223

Σιδῶνος,
ဇိဒနု်
G4605

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὴν
–ထုိ
G3588

θάλασσαν
ပင်လယ်
G2281

τῆς
–၏
G3588

Γαλιλαίας,
ဂါလိလဲ
G1056

ἀνὰ
–အတွင်း
G0303

μέσον
အလယ်
G3319

τῶν
–၏
G3588

ὁρίων
နယ်နမိိတ်
G3725

Δεκαπόλεως.
ဒေကာပေါလိ
G1179

တဖန ်ကုိယ်တော်သည် တုရုမြို့နငှ့် ဇိဒနုမ်ြို့၏ ကျေးလက်မှထွက်၍ ဒေကာပေါလိပြည်နယ်ကုိ ရှောက်သွားသဖြင့်၊ ဂါလိလဲအိင်ုသ့ုိ 

ရောက်တော်မူ၏။

32 Καὶ
–နငှ့်
G2532

φέρουσιν
ယူဆောင်ကြ၏
G5342

αὐτῷ
သ့ူကုိ
G0846

κωφὸν
နားပင်းသူ
G2974

καὶ
–နငှ့်
G2532

μογιλάλον,
စကားပြောမရသူ
G3424

καὶ
–နငှ့်
G2532

παρακαλοῦσιν
တောင်းပနက်ြ၏
G3870

αὐτὸν
သ့ူကုိ
G0846

ἵνα
သ့ုိဖြစ်၍
G2443

ἐπιθῇ
တင်တော်မူမည်
G2007

αὐτῷ
သ့ူကုိ
G0846

τὴν
–ထုိ
G3588

χεῖρα.
လက်
G5495

ထုိအခါ နားပင်း၍ စကားအသောသူတယောက်ကုိ အထံတော်သ့ုိဆောင်ခ့ဲ၍၊ သ့ူအပေါမှ်ာ လက်တော်ကုိ တင်ပါမည်အကြောင်း 

တောင်းပနက်ြ၏။

https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/611.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3483.htm
https://biblehub.com/greek/2962.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2952.htm
https://biblehub.com/greek/5270.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5132.htm
https://biblehub.com/greek/2068.htm
https://biblehub.com/greek/575.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5589.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3813.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/1223.htm
https://biblehub.com/greek/3778.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3056.htm
https://biblehub.com/greek/5217.htm
https://biblehub.com/greek/1831.htm
https://biblehub.com/greek/1537.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2364.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1140.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/565.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3624.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2147.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3813.htm
https://biblehub.com/greek/906.htm
https://biblehub.com/greek/1909.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2825.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1140.htm
https://biblehub.com/greek/1831.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3825.htm
https://biblehub.com/greek/1831.htm
https://biblehub.com/greek/1537.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3725.htm
https://biblehub.com/greek/5184.htm
https://biblehub.com/greek/2064.htm
https://biblehub.com/greek/1223.htm
https://biblehub.com/greek/4605.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2281.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1056.htm
https://biblehub.com/greek/303.htm
https://biblehub.com/greek/3319.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3725.htm
https://biblehub.com/greek/1179.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/5342.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2974.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3424.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3870.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2443.htm
https://biblehub.com/greek/2007.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5495.htm


33 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀπολαβόμενος
ခေါဆ်ောင်၍
G0618

αὐτὸν
သ့ူကုိ
G0846

ἀπὸ
–မှ
G0575

τοῦ
–ထုိ
G3588

ὄχλου
လအူပ်ု
G3793

κατ’
–ခဲွ
G2596

ἰδίαν,
သီးသန ့်
G2398

ἔβαλεν
ထည့်တော်မူ၏
G0906

τοὺς
–ထုိ
G3588

δακτύλους
လက်ချောင်းများ
G1147

αὐτοῦ
သ့ူ
G0846

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὰ
–ထုိ
G3588

ὦτα
နား
G3775

αὐτοῦ,
သ့ူ
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

πτύσας,
တံတွေး
G4429

ἥψατο
ထိတော်မူ၏
G0680

τῆς
–၏
G3588

γλώσσης
လျှာ
G1100

αὐτοῦ,
သ့ူ
G0846

ကုိယ်တော်သည် ထုိသူကုိ လအူစုအဝေးထဲကခေါ၍်၊ ဆိတ်ကွယ်ရာအရပ်သ့ုိ သွားပြီးလျှင်၊ လက်ညုိှး တော်ကုိ သူ၏နားပေါက်၌ 

သွင်းတော်မူ၏။ တံထွေးနငှ့် ထွေး၍ သူ၏လျှာကုိလည်း တုိ့တော်မူ၏။

34 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀναβλέψας
မျှော်ကြည့်၍
G0308

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸν
–ထုိ
G3588

οὐρανὸν
ကောင်းကင်
G3772

ἐστέναξεν,
ညည်းတော်မူ၏
G4727

καὶ
–နငှ့်
G2532

λέγει
ဆုိတော်မူ၏
G3004

αὐτῷ,
သ့ူကုိ
G0846

Ἐφφαθά,
ဧဖသာ
G2188

ὅ
အရာမူကား
G3739

ἐστιν,
ဖြစ်သည်
G1510

Διανοίχθητι.
ပွင့်လော့
G1272

ထုိနောက် ကောင်းကင်သ့ုိ ကြည့်မျှော်၍ ညီးတွားသံကုိပြုလျက်၊ ဧဖသဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။ အနက် ကား၊ ပွင့်စေဟ ုဆုိလိသုတည်း။

35 καὶ
–နငှ့်
G2532

«ἠνοίγησαν
ပွင့်ကြ၏
G0455

αὐτοῦ
သ့ူ
G0846

αἱ
–ထုိ
G3588

ἀκοαί,
နား
G0189

καὶ»�
–နငှ့်
G2532

εὐθὺς
ချက်ချင်း
G2112

ἐλύθη
ပြေလေ၏
G3089

ὁ
–ထုိ
G3588

δεσμὸς
အချည်အနေှာင်
G1199

τῆς
–၏
G3588

γλώσσης
လျှာ
G1100

αὐτοῦ,
သ့ူ
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐλάλει
ပြောတော်မူ၏
G2980

ὀρθῶς.
မှနက်နစွ်ာ
G3723

ထုိခဏခြင်းတွင် သူသည် နားပွင့်ခြင်း၊ လျှာကြောလတ်ွခြင်းရိှသဖြင့် စကားပြီပြီပြောနိင်ု၏။

36 καὶ
–နငှ့်
G2532

διεστείλατο
မှာကြားတော်မူ၏
G1291

αὐτοῖς
သူတုိ့ကုိ
G0846

ἵνα
သ့ုိဖြစ်၍
G2443

μηδενὶ
မည်သ့ူကုိမျှ
G3367

λέγωσιν.
မပြောကြရ
G3004

ὅσον
မည်မျှ
G3745

δὲ
–သော်လည်း
G1161

αὐτοῖς
သူတုိ့ကုိ
G0846

διεστέλλετο
တားမြစ်
G1291

αὐτοὶ,
ကုိယ်တုိင်
G0846

μᾶλλον
သာ၍
G3123

περισσότερον
ပုိ၍
G4053

ἐκήρυσσον.
ကြွေးကြော်ကြ၏
G2784

ထုိအကြောင်းကုိ အဘယ်သူအားမျှမပြောစေခြင်းငှါ သူတုိ့ကုိ ပညတ်တော်မူ၏။ ပညတ်တော်မူသော် လည်း သူတုိ့သည် သာ၍ 

အလနွသိ်တင်းကြားပြောကြ၏။

37 καὶ
–နငှ့်
G2532

ὑπερπερισσῶς
အလနွ်
G5249

ἐξεπλήσσοντο,
အံဩ့ကြ၏
G1605

λέγοντες,
ပြော၍
G3004

Καλῶς
ကောင်းစွာ
G2573

πάντα
အားလုံးသော
G3956

πεποίηκεν:
ပြုတော်မူပြီ
G4160

καὶ
–နငှ့်
G2532

τοὺς
–ထုိ
G3588

κωφοὺς
နားပင်းသူများ
G2974

ποιεῖ
ပြုတော်မူသည်
G4160

ἀκούειν,
ကြားစေ
G0191

καὶ
–နငှ့်
G2532

[τοὺς]
–ထုိ
G3588

ἀλάλους
အသံမထွက်သူများ
G0216

λαλεῖν.
ပြောစေ
G2980

အတုိင်းထက် အလနွမိ်နး်မောတွေဝေလျက်ရိှ၍၊ သူသည် အလုံးစံုတုိ့ကုိ လျောက်ပတ်စွာ ပြုတော်မူပြီ။ နားပင်းသောသူတုိ့ကုိ 

စကားပြောစေတော်မူပြီဟ ုဆုိကြ၏။
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